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Тридцать седьмая сессия 
Пункт 18 повестки дня

OCyHECŒBnEfflZ[E ДЕКЛАРАЦИИ О ПРЕДО ОТ А В Л Ж Ш  НЕЗАВИСИМОСТИ 
КОЛОНИАЛЬНЫМ СТРАНАМ И НАРОДАМ

Во_пр.ос о Запарной Сахаре

Доклад Генерального секретаря

1. На своей тридцать седьмой сессии Генеральная Ассамблея приняла 
24 ноября I98I года резолюцию 56/46 и решение 36/406 по вопросу о 
Западной Сахаре. Пункты постановляющей части резолюции 36/46 
гласят :

"Генеральная Ассамблея

1. вновь подтверждает неотъемлемое право народа Запад­
ной Сахары на самоопределение и независимость в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций, уставом Организации 
африканского единства и целями резолюции I5I4 (ХУ) Генеральной 
Ассамблеи, а также соответствующими резолюциями Генеральной 
Ассамблеи и Организации африканского единства;

2. приветствует усилия, предпринимаемые Организацией 
африканского единства и ее Комитетом по осуществлению решений 
по Западной Сахаре с целью содействия справедливому и оконча­
тельному решению вопроса о Западной Сахаре ;

5. принимает к сведению решение Ассамблеи глав госу­
дарств и правительств Организации африканского единства, при­
нятое на ее .восемнадцатой очередной сессии, организовать на 
всей территории Западной Сахары всеобщий и свободный референдум 
народа Западной Сахары по вопросу о самоопределении;
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4o приветствует tóepibi, принятые Комитетом по осуществле­
нию решения с целью оргаяйзации и проведения указанного рефе­
рендума;
' 7 5. призывает обе стороны в конфликте, Марокко и Народный

'фронт освобождения Оегиет-эль-Хамра*и'Рио-де-Оро, соблюдать 
прекращение огня-■©-соответствии с решениями Организации афри­
канского едйнства и ее Комитета по осуществлению решений;

6 , настоятельно призывает в этой связи Марокко и Народ­
ный фронт о с в о б ^ д С е гйет"4"^ль-Хамр а и Рио-де-Оро приступить 
к переговорам с немедленного прекращения огня и заключе­
ния соглашений р' мйре, что позволило бы провести на справедли­
вой основе д^общий и свободный референдум по вопросу о само- 
определенийсападной Сахары;

, • / ■'I7» BHOgb подтверждает решимость Организации Объединенных 
Наций в полной мере сотрудничать с Организацией африканского 
единства в справедливой и беспристрастной организации этого 
референдума;

8 ,- просит в этой пвяэи Генерального секретаря принять 
необходимые меры для обеспечения участия Организации Объединен­
ных Наций в организации и проведении этого референдума и пред­
ставить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее и Совету 
Безопасности, в том числе о мерах, требующих решения Совета;

9. настоятельно просит Генерального секретаря тесно 
сотрудничат’]Г"сПРенера^ секретарем Организации африканского 
единства в осуществлении решений Ассамблеи глав государств и 
правительств Организации африканского единства и ее Комитета по 
осуществлению решений, а также настоящей резолюции;

10. предлагает Специальному комитету по вопросу о ходе 
о суще ствленияДе кларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам по-прежнему рассматривать положение 
в Западной Сахаре в качестве первоочередного вопроса и предста­
вить Генеральной Ассамблее на ее тридцать седьмой сессии доклад 
по данному вопросу" „

Решение 56/406 гласит :
"... Генеральная Ассамблея, ... постановила, принимая 

во внимание резолюцию, принятую Ассамблеей глав государств и 
правительств Организации африканского единства на ее восемнад­
цатой очередной сессии, проходившей в Найроби с 24 по 27 июня 
198Г года 1/, в которой было решено, в частности, создать Коми­
тет по осуществлению решений по Западной Сахаре, и решение,
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принятое Комитетом по осуществлению на его первой очередной 
сессии, срстояБшейся в Найроби в период с 24 по 26 августа
1981 года просить Генерального секретаря оказать помощь
в консультации и в сотрудничестве с Организацией африканского 
единства Комитету по осуществлению в выполнении его мандата в 
отношении вопроса о Западной Сахаре, вытекающего из вышеупомя­
нутой резолюции и решения,' и представить доклад по этому вопро­
су Генеральной Ассамблее и Совету Безопасности, в зависимости 
от o6cTOHTeHbc‘îB"»'

2, 17 декабря I98I года Генеральный секретарь направил Генерально­
му секретарю Организации африканского единства (ОАЕ) письмо, в.кото­
ром, в частности, .зайвил;

"Могу Вас заверить в том, что Организация Объединенных 
Наций по-прежнему готова сотрудничать с Организацией африкан­
ского единства и предоставить ей необходимую помощь в осзчцеств- 
лении соответствующих решений, принятых Ассамблеей глав госу­
дарств и правительств и ее Комитетом по осуществлению решений 
по Западной Сахаре",

I

3. 15 октября 1982 года Генеральный секретарь ОАЕ препроводил 
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций следующий 
текст решения (AHG/lMPeC/li/s/DEC.I (и) Rev.2)4 принятого Комитетом по 
осуществлению на его второй сессии, проходившей в Найроби 8 и 9 фев­
раля 1982 года:--'

"Решение ̂Комитета по осуществлению, о прекращении.
^ ~ " ~ ^0гня~^""5а^днр^^ '

Комитет ОАБ по осуществлению решений по Западной Сахаре, 
собравшийся на свою сторую сессию в Найроби 8 и 9 февраля
1982 года,

считая необходимым и желательным немедленно положить конец 
враждебным действиям в Западной Сахаре,

будучи убржден в том, что необходимо предпринять все уси­
лия, чтобы избежать дальнейших потерь человеческих жизней, и в 
необходимости создать надлежащую атмосферу для поисков справед­
ливого и надежного политического решения проблемы Западной 
Сахары, а также облегчить и обеспечить осуществление права на' 
самоопределение народом Западной Сахары,

постановляет настоящим., ̂УУРГ
1) полное прекращение огня должно вступить в силу в срок, 

который будет установлен Комитетом по осзществлению по рекомен­
дации Председателя после консультаций со всеми заинтересован- 

■ ными сторонами;
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2 ) все военные действия и операции с наступлением, 
прекращения огня прекращаются. К ним; относятся тактические 
перемёщения, передвижения через границу и все акты насилия и 
устрашения. Никакие перемещения войскíC целью укрепления гар­
низонов или позиций не допускаются.^'Э'^т запрет распространя­
ется на все средства ведения войны, ^се Диды орзгжия и боепри­
пасов;

г
5) в Западной Сахаре будут размещены силы по поддержа­

нию мира и/или группа военных наблюдателей, наделенные необхо­
димыми полномочиями по контролю за выполнением прекрадения 
огня. В состав- сил и/или группы военных наблюдателей войдет 
компонент гражданской полиции;

4 ) войска сторон в конфликте могут беспрепятственно 
обеспечивать свои силы продовольствием под контролем сил по 
поддержанию мира и/или группы военных- наблюдателей;

5 ) за  неделю до начала прекращения огня стороны в кон­
фликте уведомляют Председателя Комитета по осуществлению о 
численности своих войск в Территории;

6) с прекращением £дня силы по поддержанию мира и/или 
группа военных наблюдателей устанавливают соответствующие 
позиции для сил каждой из сторон;

7) войска сторон в конфликте отводятся на изолированные 
базы, количество и местонахождение которых согласовывается с 
Комитетом по осуществлению. íEth базы не должны находиться в 
районах, где их наличие может-служить психологическим или иным 
препятствием для проведения свободного и справедливого референ­
дума в Западной Сахаре;

8) отвод войск с их позиций на момент прекращения огня 
на согласованные изолированные базы должен быть завершен через 
... дней после даты прекращения огня под наблюдением сил по 
поддержанию мира и/или группы военных наблюдателей;

9 ) обмен военнопленными осуществляется по указанию и 
под наблюдением командующего силами по поддержанию мира или 
главного военного наблюдателя;

Í0 ) стороны в конфликте призываются настоящим в полной 
мере сотрудничать с силами по поддержанию мира и/или группой 
военных наблюдателей и гарантировать неукоснительное соблюдение 
и выполнение условий прекращения огня;
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11) стороны В конфликте призываются настоящим подтвердить 
Председателю Комитета по осуществлению принятие ими условий 
прекращениях огня в письменном виде не менее чем за 10 дней
до начала прекращения огня. В течение этого срока каждая сто­
рона сообщает своим войскам о дате прекращения огня и времени 
начала прекращения огня;

12) Комитет предлагает соседним государствам сотрудничать 
с ним в осуществлении настоящего решения

Примечания

1/ См. А/56/534, приложение II, резолюция AHG/Res. 103 (X7III).

2/ Ом. A/36/5I2-S/I4692, приложение. Типографское издание
см. "Официальные отчеты Совета Безопасности, Тридцать шестой год,
Д о по лне^е^'"з^1хю '̂ Г'̂ сент г ^ ^ .
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